ANMMANTHZXZEIX OEMATQOQN NANEAAAAIKQN EZEETAXEQN 2012

AATINIKA ¢ OEQPHTIKHY KATEYOYNXHXY ¢ I'AYKEIOY o 01.06.2012

Al. No petoppdoete 6to TETpAdd Gog To TAPAKATO ATOCTAGHLOTOL:
Tu hominem investiga, quaeso, summaque diligentia vel Romam mitte vel Epheso rediens tecum deduc. Noli spectare
quanti homo sit. Parvi enim preti est, qui tam nihili est. Sed, propter servi scelus et audaciam, tanto dolore Aesopus est
adfectus, ut nihil ei gratius possit esse quam recuperatio fugitivi.

Quas ego, cupidus bene gerendi et administrandi rem publicam, semper mihi proponebam. Colendo et cogitando
homines excellentes animum et mentem meam conformabam. Sic enim - laudem et honestatem solum expetendo,
omnes cruciatus corporis et omnia pericula mortis parvi esse ducendo - me pro salute vestra in tot ac tantas dimicationes

obicere potui.

MMopotnpiosg
B1. No ypdyete Toug TOMOVG TOL ENTOVvVTOL Yo KAOEULE Al TIC TOPOKATO AEEELS Ko PPACELG:

B2.
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I2.

summa
parvi

preti

scelus

tanto dolore
nihil

ei

gratius

quas

bene

rem
mentem
omnes
cruciatus

: TOV OVTIOTOLYO TUTTO GTOV GLYKPLTIKO Pabid

: 1o emippnua otov vrepBeTikd Padud

TNV OLTOTIKY EVIKOV

: TNV OVOROGTIKY TANBuVTIKOD

: TNV OVOUOGTIKY] EVIKOD

TNV QQOLPETIKN EVIKOV GTO 1010 Yévog

: 1 yevikn TAnBuvtikod oto OnAvkd yévog

: TV autiatikn TAnBuvtikod Bnivkov yévoug otov idto Babpd
: 1 S0TIKN EVIKOV GTO 1010 YEVOG

: TNV auTatikn TANBVVTIKOD ToL ETBETOV GTO OVOETEPO YEVOG TOV GUYKPLTIKOV Pabpov
: TNV GQALPETIKT EVIKOV

: TN yevikn TAnfuvticon

TNV QQULPETIKN EVIKOL GTO 1010 YEVOg

: TNV QQOLPETIKN EVIKOV

Na yphwete Toug TOTOVS TOL {NTovVTOL Yot KaBévay amd TOVE TAPAKATO PNULATIKOVS TOTOVGE:

investiga
mitte

rediens

deduc

noli

sit

adfectus est
possit

gerendi
administrandi
colendo
proponebam
conformabam
expetendo
obicere

: 10 7" TAN0BuvTIKd TPOS®TO TOL PEAAOVTO OTNV 1010 EYKAIoT Kot pmvN

: 10 " mTANBVVTIKO TPOCHOTO THG OPLOTIKHG TOV TOPOUKEEVOD TNV 110 POV

: 10 ¥" TANOLVTIKO TPOCOTO TNG OPLOTIKNG TOV EVEGTATA OTNV 1010 pOVN

: 10 7" &ViKd TPOGMTO TNG VITOTAKTIKNG TOV TAPAKELLEVOL GTNV (10 PV

: 170 B’ eVIKO TPOCHOTO TNG OPLOTIKIG TOV EVEGTAOTO

: 70 o TANBVVTIKO TPOGMOTO TNG VITOTAKTLKNG TOV TAPOTOTIKOD

: 70 7 eVIKO TPOGMTO TNG OPLOTIKIG TOV EVEGTAOTA GTNV S0 PmVN

! TO OTOPERPOTO TOV TOPAKEHEVOD

: 10 7" TANBLVTIKO TPOGOTO TNG VITOTAKTIKNG TAPATATIKOD 0TIV TadnTikn v
: 10 B’ evikd TPOGOTO TNG VILOTAKTIKNG TOV VIEPGVLVTEAKOV BTNV 1d10L POVY|

: TNV OQOLPETIKN TOL COVTIVOL

: 70 ¥ TANOVVTIKO TPOCOTO TG VILOTAKTIKNG VIEPCLVTEMKOV GTNV 010 POV

: TO amapERPATo LEALOVTA GTNV TaBNTIKNY POVN

: 70 o eVIKO TPOCMOTO TNG OPIOTIKNG TOV GCLVIEAEGHEVOD HEALOVTO OTNV 1510 VY|
: TN HETOYN TOV HEAAOVTO GTIV OVOLAGTIKTY EVIKOD TOL OnAvkov Yévoug

Movadeg 40

Movadeg 15

Movadeg 15

0. «tu hominem investiga»: vo €nTovAdIOTUTOGCETE TNV TPOTAGCT], MOTE Vo EKOPALETAL OO YOPEVON KOl [LE TOVG 6VO

TPOTOLC.

Movaoeg 4

B. «rediens»: vo peTOTPEYETE TN PETOYN GTNV OVTIOTOLYN TPOTACT], DOTE VO, EKPPALEL TO GUYYPOVO GE GYEGT LE TO PILLOL
NG TPOTAONG, TNV OTOLOL OVI|KEL.

v. Na yivelt TAPNG CLVTOKTIKY AVOYVOPICT] TOV TAPAKAT® TOTMV:
Epheso, tecum, nihili, dolore, cupidus, gerendi, tot, mortis, me.

Movadeg 2

Movadeg 9

0. «ut nihil ei gratius possit esse quam recuperatio fugitivi»: va avayvopicete 1o €idog g tpdtacng (Lovada 1), va
OTIOAOYNGETE TOV TPOTO €1G0Y®YNG TG (Lovada 1), va dNAdoeTe T GLVTAKTIKN TNG Agttovpyio (Hovada 1) kot va
SKaOAOYNOETE TNV EYKALOT] KOt TOV YpOVO KQOPAG TNG (LoVEdeg 2).

B. «cogitando homines excellentes» :

VTOYPEDTIKN (LOVAOES 2).

EKNQIBEUTIKOC OpYaVICHOC
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Movaodeg S

va yiver 1 yepoovdakn €AEN (novddeg 3) kot va oautiohoynBel av eivon

Movaodeg 5



I2.

Al.

B1.

B2.

v. «Quas ego, cupidus bene gerendi et administrandi rem publicam, semper mihi proponebam»: va petatpéyete
tov v AOY0 oe TAdyo e eEdpTnon amod T epdon «Cicero dicity.
Movadeg 5
AIMANTHXEIX

Avalnoe ta {yvn Tov, 6€ TOPUKUAD, KAl LE TNV 7O LEYAAN QpovTida gite oteile Tov atn Poun gite ¢ép’ tov pali cov
yopifovtog amd v ‘Egeco. Mn ce anacyoinosl méco kootilel. Omolog givar 1€1010¢ packapdg Exel pkpn aio. O
Aloconog Ouwg opyiotnke 1060 TOAD Yoo TV €ieswvn mpa&n Kot 1o Bpdcog Tov dovAov, mov Timota O Ba TOV
EVYOPIETOVCE O TOAD OO TNV EMUVAKTNOT TOL SPOTETY|.
Avtég (16 g1KOVEQ) T1g £fala TAVTO UTPOGTA OV G TPOTLTA GTNV MOV L0V VO, S1O0IKIG® GMGTA Kot VO SLoXEIPLOTHD
v moAuteia pog. A€mhabo TV Yoy OV Kot TO VOL LoV HE TO Vo AOTPED® Kot va avaAoyifopat Toug £0X00G GvTpEs.
TNoati étol pmopeca vo prytd yo T cOTPIo 6oG 68 TOGOVS TOAALOVG Kol TOGO UEYOAOVS OYMVEG, LE TO VO EMOLOK®
onAadn pévo tov Emavo Kot TV TN Kot vo. unv vroAoyilem oia ta fAcave ToL CAOUATOC Kot OAOVS TOVS HavAcovg

KvdHvoug.

summa : superiore
parvi : minime
preti : pretium
scelus : scelera

tanto dolore : tantus dolor
nihil : nulll] re

ei . earum
gratius : gratiores
quas : cui

bene : meliora

rem 1 re

mentem . mentium
omnes : omni
cruciatus : cruciatu
investiga : investiganto
mitte : misistis
rediens : redeunt
deduc : deduxerit
noli : non vis

sit T essemus
adfectus est : adficeris / adficere
possit : potuisse
gerendi : gererentur
administrandi : administravisses
colendo : cultu
proponebam : proposuissent

conformabam :
: expeti(v)ero
: obiectura

expetendo
obicere

conformatum iri

I'l. . Noli investigare hominem.
Ne investigaveris hominem.

I'1.

I1.

B. dum tu redis

v. Epheso : EMPPNHOTIKOG TPOCTIOPIGLAG, OLPULPETIKT TNG OTOUAKPVVONG 0o TOTO 0T petoyn| «rediensy
tecum : gumpdOETOg EMPPNUATIKOC TPOGIOPICUOC TNG GLVOdEinG 6To pHpa «deducy (avacstpoen TpdOeong)
nihili : yevikn katnyopnuatikny g agiog (aenpnuévng nwmg a&iag) 6to pipa «est»
dolore  EMPPNUOATIKOG TPOCGIIOPIGUAG, OLPOLPETIKT OPYAVIKT TOV HEGOL 6TO ppa «adfectus est»
cupidus  : emPPNUATIKO KOTNYOPOVLEVO TOV TPOTOL GTO PO «proponebamy», OVAPEPETAL GTO «EZO»
gerendi 2 anpofetn yevik YEPOLVHIOL WG GUUTAN PO (YEVIKT OVTIKELEVIKT) 0TO £nifeTo «cupidusy
tot ' OVOMOTIKOG OUOOTTOTOG EMBETIKOG TPOGdLopopds oto «dimicationesy
mortis : yevikn emeEnynuatikny oto «periculay
me ! OVTIKEIUEVO GTO OTOPEUPATO «obicere» (Gueon avtomddeia)
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I'2. «. ut nihil ei gratius possit esse quam recuperatio fugitivi. Acvtepgdovca emppNUOTIKY] GCUUTEPACHATIKY| TPOTAOT).
Ewsdyeton pe tov ovumepacpatikd odvoespo ut, cuvodevduevo amd to nihil enedn eivon anopatikn. Exeépetar pe
VIOTOKTIKY EMEWON TO GMOTEAECUA GTO AATIVIKO Oempeital TAVTO o DTOKEUEVIKT] KOTAGTOOT, XPOVOL EVECTMTO
(possit) ywoti e&aptdtor amd pripa apktikol ¥povov (adfectus est: apkTiKOG TOPAKEILEVOS) KOl AVOPEPETAL GTO TAPOV
- uéAdov. Yrmapyet 1dopoppio @¢ mpog v akorovbio tov ypovov. To anotélecpa gival 1O®UEVO TN OTIYU TOV
eneaviletal 6To HLOAG TOV OpUANTY (GLYYPOVIGUOG TNG KOPLOG e TN OELTEPEVOVGH TPATOCT]) KOL O)L TN GTIYUN TNG
mOOVIG TPAYHOTOTOINGNG TOV. XVVTOKTIKG AEITOVPYEl OG EMPPNUATIKOG TPOGIOPICUOC TOV AMOTEAEGUATOS GTO
pnuo «adfectus esty».

I'2. B. cogitandis hominibus excellentibus (1 yepovvdiakn €AEN eivor TPOOLPETIKY OAAL TPOTIUNTED, EPOCOV TO YEPOVVILO
Bploketat og anpoetn apopeTikn)

I'2. vy. Cicero dicit eas se, cupidum bene gerendi et administrandi rem publicam semper sibi proponere.

Empérera:
ZepPovdaxng Nikog * Enpepaxn Katepiva « Yopbxkn Mapo ¢
Povma Mopia « Yopovdakn Xpiotiava
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